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A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Egész cvro 
Félévre 
Negyedévre 
Egy hóra \ Egye* izn.ni ára 4 kr.

Felelős szerkesztő KOHÁNTI GYULA ^ .

Fömunkatárs : I«. MÓRÍCZ PÁL. V'-iS^k 
Kiadok

Hirdetési dij :
aiáboí petit sorért .í kr. Nagyabb tarje-lelmü

HOFFMANN .>» TÁRSA.
int jutinyoH áron vetetnek fel. Bólyeg-thjaiin 
dón külön beigtataaért 80 kr.

Állapotaink és politikai feladataink.
(Levél a szerkesztőhöz )

Debreczen, aug. 14.
Magyarországon a mezőgazdasági, 

valamint általában a közgazdasági, tár­
sadalmi kormányzat mezején nagy­
mérvű tétlenség, tehetet­
lenség és tájékozatlanság 
uralkodik! A közgazdasági és 
pénzügyi közigazgatás nagyobbára kicsi­
nyes folyó ügyek intézésével foglalkozik, 
a törvényhozás viczinálisokat szavaz 
meg, bankokat támogat és haszontalan 
közjogi és pártpolitikai kérdések fesze- 
gctésével pazarolja az ország drága 
pénzét és idejét.

A sajtó túlnyomó részének tartalma, 
üres hirlaplöltelék s a napi sajtó a 
nemzet igazi létkérdéseivel, a legfonto­
sabb közgazdasági és társadalompolitikai 
ügyekkel s kérdésekkel csak mellékesen 
és kevés belátással foglalkozik.

Ez a magyar közélet szomorú képe 
a második évezred küszöbén!

Már pedig egyik, családok, osztályok 
s az egész nemzet életének meg vannak 
a maguk gyakorlati követelményei, me­
lyek megvalósulásért kiál­
tanak. A közigazgatásban, parlament­
ben, túlsók az irka-firka és a haszonta­
lan fecsegés, melyek az élet nagy kér­
déseire túlnyomó részben alig gyakorol­
nak döntő befolyást. Ez a közöny, 
gondatlanság, belátáshiány, idő- és pénz- 
pazarlás s az ezekkel járó óriási igaz- 
talanságok nagy fordulások magvait rej­

tik magukban. A nemzet külön­
böző osztályainak nem hiú 
és haszontalan irka-firkákra 
és fecsegésre, hanem ke­
nyérre és igazságra 
van szüksége!! Vájjon mit 
érnek a legszebb frázisok szóban és 
Írásban, mit érnek a főváros márvány­
palotái, a plutokráczia függő-kertjei a 
Svábhegyen, a szépen elhelyezett rész­
vények a bankok pénztáraiban, —- ha 
másfelől a nemzet egész nagy rétegei a 
gazdasági és társadalmi bajok súlyos 
sebeitől vérzenek ?

Mit ér a főváros, a bankárok, gyá­
rosok és érdekszövetségeik jóléte s gaz­
dagsága, ha a magyar értelmiség nagy­
része nélkülöz és tengődik, ha a tótság 
és ruthénség a legnagyobb nyomorban 
éli napjait, ha a középbirtokos osztály 
s a népnek százezrei önhibájukon kívül 
vesznek és pusztulnak ?

Vájjon mit ér egyeseknek és né­
mely családok és érdekcsoportoknak 
társadalmi jóléte az értelmiség ezreinek 
s a munkásság százezreinek nyomorá­
val és szenvedésem! szemben ?!

Követeljük, hogy ezekre a kérdé­
sekre az úgynevezett »intézők« lelkiis­
meretűkkel számol vetve s a következ­
ményeket mérlegelve — megfeleljenek !

És ha önzésükben és hatalmi gőg­
jükben még teljesen el nem vakultak, 
bizonyára azt kell felelniük, hogy a dol­
gok állapota nem jól van i g y s 
hogy a közgazdasági és társadalmi vi­
szonyok terén az igazság érdekében
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— Augusztus 13-án. —

\ .Debreczen« jogosított közleménye. 

Irta: Pósa Lajos,
Hol kapta ait a két sebet,
Jó öreg katonám ?
A helye még most is látszik 
Két oldalt homlokán.

— Egyiket az isaszegi 
Véres ütközetben,
Vscrkoszoru levelével, 
rlzzal kötözgettem.

A másik meg emlékeztet 
Dicsé Nagy Sarlóra, 
fíyógyitgatta a hadisten : 
Damjanichnak csókja.

Van nekem még egy nagy sebem, 
Mély mint a barázda ;

mélyreható változásoknak kell beállniok. 
Nagy változások szüksé­
gesek a parlamentben, köz- 
igazgatásban, sajtóban s az 
egyesületi élet mezején 
egyaránt.

A közgazdasági és társadalmi viszo­
nyok gyors és erélyes intézkedéseket 
igényelnek, melyeket csakis a tehet­
ségek felismerésével és érvényesülé­
sével lehet sikeresen végrehajtani. Ha 
ez nálunk és mindenütt be nem követ­
kezik, a magyar társadalom és állam 
csakhamar végzetes katasztrófa elé jut, 
melynek rombolásait semmiféle hivatalos 
bölcseség nem fogja többé megakadá­
lyozhatni. Igazságos és gyors cselekvést 
kérünk s követelünk az állami és tár­
sadalmi élet minden körében ! Elég volt 
már az áldozatokból, melyeket egyesek 
s a nemzet egész osztályai az úgyne­
vezett »közfejlődés« érdekében hoztak. 
Elég volt a kizsákmányolásból, foszto­
gatásból és a meddő, haszontalan mun­
kából. A nemzet produktiv osztályai 
részöket kivették évtizedeken át verí­
tékkel végzett munkújok gyümölcséből! 
Az üzérkedők, a politikai és börzei üres 
és ragadozó sdekulánsok eddig balgán 
tűrt monopóliuma és garázdálkodása 
lejárt.

A mezőgazda, az iparos, munkás és 
hivatalnok követeli a maga jogos részét 
a nemzetvagyon azon jövedelméből, me­
lyet Munkájával és értelmiségével az 
országnak szerez.

Kenyeret, munkát é s i g az-

A legnagyobb, a legfájóbb,
Azt senki se látja.

Ez az örök eleven seb 
fíc nem gyógyul érzem 
Nem enyhíti meg a csöndes,
Még a siti éj sem.

Kincsen arra ezerjója.
Nem terem rá balzsam ;
Mikor fi kard kettetörütt, 
Világosnád kaptam

Rirt a szellő, sirt a felhő,
A dalosmadár is,
Leveleit hullatgatta 
Még a gyönge ág is,

Tieg, Világos, te koporsó !
... Ne beszéljünk róla !
Hideg szél fu . . ■ igyunk egyet ! 
Lehullott a rózsa . .

Pusztáról és pásztorokról.
_ A>l)ebreczen< eredeti tározója —

Irta : IQ. Móritz Pál.
Ma még nagy a puszta. Egy külön álló 

világ Ahol minden Italomnak, minden karám­
nak" a pásztor emberek botjainak, a nyájak 
kolómpjainak, a bundáknak, a rózsákkal ktvar- 
rott szűrnek mindnek megvan a maga érde­
kes jellege, a csikós, gulyás, juhász külün- 
külön eredeti tulajdonságaival.

A juhászt ugyan — rendszerint — külön 
szaknjtják a puszta másik részére a csikó­
soktól gulyásoktól, a kik hagyományos büsz­
keséggel ép úgy lenézik a birka nyáj csel- 
caalos ravasz pásztorát, mintahogy annak 
idején’ egy Sobri Jó-ka, Angyal Hand! hires 
szegény legények, lenéz'ék,kerülték a ház-ásó, 
orozva támadt) kapeza betyárt.

— Tebirketolvaj! mondja 
kicsinylőleg a csikós vagy gulyás, Ita a ju­
hásszal valamiként szóváltásba elegyedik.

Kirke tolvaj ? Mennyi gúny, mennyi je- 
letnzés is van ebban a két szóban, mintha 
csak ezeket mondaná el :— «a k i v a g y !« 
Egy rossz czangáért, mustra öreg kosért mé- 
röföldekig elcsatangoló, sunyiskodva, mint a 
gőzü, a róka. A pásztor kutyáját némáságra 
babonázva, aztán úgy kifogva az álmában
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Ságot kérünk és követelünk a 
társadalom termelő osztá­
ly a i és egyénei számára !

Követeljük, hogy a »vezető« társa­
dalom mindenek előtt csináljon egy igaz­
ságos, tisztességes és a jövőbe látó gaz­
dasági és társadalmi politikát, melyek 
közül az előbbi hibás irányt követ, a 
másik pedig éppenséggel nincsen meg 
az országban. A földmivelésí politika 
terén követeljük, hogy a mezőgazdaság 
érdekei minden faktor részéről s minden 
egyes esetben teljes mértékben figye­
lembe vétessenek. Ennek kapcsán kíván­
juk a közgazdasági közigazgatás sze­
mélyi és tárgyi reformját, a szövetkezeti 
ügynek törvényhozási és adminisztratív 
szervezését az egész országban. Továbbá 
követeljük a börze megrendszabályozá- 
sát, a spekuláczió korlátozását és a 
ólutokratikus irányzatnak s túlkapások­
nak minden téren leendő erélyes és 
gyors visszaszorítását.

Követeljük, hogy az adminiszlráczi 
óban ne a plutokráczia érdemetlen s 
éretlen gyerkőczei és pártfogoltjai, ha­
nem a megfelelő politikai s közgazda- 
sági belátással, szakismeretekkel bíró 
egyének lássák el az országnak admi­
nisztratív és kormányzati ügyeit. Köve­
teljük végül, — a mit legelői kell vala 
említenünk hogy a közügyek intézé­
sének, az egyes kormányzati ágak élére 
az. országnak jellemben, tudományban s 
politikai belátásban legkivább férfiúi ál­
líttassanak.

Alázattal kérjük a korona felséges 
v elejét, hogy a korona fényéhez mél­
tóan Jegbólcsebb belátással, igazsággal 
és szeretettel ítéljen az ország dolgai és 
személyei fölött s hatalmas szavával 
adjon uj irányt az ország fejlődésének.

Ezt a jelen válságos viszonyok köze­
pette koronájának biztonsága és nemze­
tének gazdasági erkölcsi és szellemi jó­
léte sürgősen megkívánja.

A közelgő nagy veszélyek tudatá­
ban egyrészt, másrészt igazságérzületünk 
által vezéreltetve kiáltjuk az összes al­
kotmányos tényezők s a társadalom 
felé : Perículum in moral

Administrator.

A hazaárulók arczútlansága.
Debreczen, aug. 14.

Akik naprúl-napra több tért hódítanak el 
a magyarok vérével szerzett e házénak ma­
gyar fiaitól, akik nagyobb egyházi és iskolai 
autonómiával bírnak Magyarországon, mint 
valamennyi más felekezet, akik egyre több és 
több pénzintézetet alapítunk a nekik botorul 
annyi szabadságot nagylelküleg ademányozott 
országunkban, akiknek a sajtója naponta a 
leggyalázatosabb hazaárulást követi el a ma 
gyár nemzet és állam ellen s oly szemtelenül 
kihívó modorban bőszéinek nemzetünkről, a 
miért másutt minden önérzetes nemzet köré­
ben őket agyonlyncbelné a vérig sértett nép : 
ezek az elbizakodott, a mi gyáva kormányunk • 
tói elkényeztetett oláh hazaárulók most egy 
második memorandumot adtak ki ellenünk 
Brüsszelben, melyben minden szó alávaló ha­
zugság, rágalom s hazaárulás, s melyet lé­
nyegileg a következő tudósítás ismertet :

Az összes budapesti lapok szerkesztősé­
gei züldfedelü füzetet kaplak a postán lirüsz- 
szelből, melynek ezime a következő :

„Erdély és Magyarország románjáénál 
tiltakozása a magyar elnyomás ellen '.

Maga a tiltakozás ; a memorandum több 
pontban sorolja fel a románság sérelmeit.

llevtizetéskép elpanaszolja, hogy alig 
telt el két é'- a memorandum pór utau s a

magyar zsarnokság újra üldözőbe vette a ro­
mánságot. A memorandum pör elítéltjei meg- 
kegyelmezésében semmi része a magyar kor- 
manynak nem volt. Az tisztán 6 felsége nagyi 
lelküségéből történt, intelmiil kívánván egy. 
szersmind szolgálni a magyar kormánynak 
hogy hagyjon fel eddigi nemzetiségi' poj 
litikájával, mely az üldözés elvén alapul. \ 
kormány az intelmet nem tudta, vagy nem 
akarta megérteni, mert azóta még jobban 
üldözi, a zsandárok ezreivel nyomja el a ro­
mánságot, lábbal tiporván törvényt es minden 
emberi jogoj.

A magyar kormány cselekedetei fölül- 
múlnak minden képzelhető s a világon eddig 
alkalmazott erőszakot. Valósággal az oláh 
nemzetiségnek elkobzását rendelte el.

A röpirat német és franezia nyelven van 
van Írva s érdekes, hogy rajta van a román 
kulturliga pecsétje, melynek körirata a kö­
vetkező : »Liga az összes oláhság kultúrái 
egysége ezéljából.«

A füzet bevezetésül egy érdekes szél­
jegyzetet tartalmaz, melyben el van mondva 
annak töriénete. E szerint a magyarországi 
románok tavaly uj memorandumot készítettek 
s arra 2000 aláírót már gyűjtöttek is. Javá­
ban folytak az aláírások, mikor a kormány 
tudomást szerzett a dologról s hivatalos kö­
zegei utján értésére adta a románoknak, hogy 
ha csakugyan léi esül a memorandum és azt 
bemerik nyújtani, becsukatja mind a 2000 
aláírót. A Brüsszelben tanuló román diákok 
azonban kiadták a memorandumot s azt ve­
szély nélkül tehetik is, mert. nem állanak a 
magyar kormány zsarnok hatalma alatt.

Ez a zöld füzet tehát a betiltott me­
morandum, mely azonban aláírások nélkül 
látott napvilágot.

A tiltakozás ezután elmondja, hogy 18 
évszázad, majdnem kétezer év óta laknak Er­
délyben az oláhok s két ezredéves lét során 
sok ellenseggel kelle t megküzdeni, azok táma­
dásaival szemben helyt állani. De Isten meg­
adta az erőt ellenállni s az oláhság mai na­
pig változatlanul meg tudta őr zni ueaizeti 
jellegét, őseinek földjét, nyelvét, vallását, a 
mint az ősapáitól örökölte.

És éppen mest, mikor az egész világon 
a nemzeti eszme az uralkodó, a magyar kor­
mány annak elnyomását tűzte ki czelul.

kérődző nyájból vgy-ugv ezondrás rósz birkét. i 
Aztán a lábait összekötözni, hátadra igv fel 
hajul tani. Aztán ismét sunyiskodva, vissza- | 
siiuipo yogni a messze b «tárban lege észő í 
nyájhoz, - ez a te mesterséged, — te 
b i r k e I o 1 v a j 1

- - De un gulyások, de mi csikósok ? V 
naliogy persze reges régebben értéit ez . . . ; 
A mi tudományunkkal éjnek liléjén szétugrusz- 
tam a haragos ez un bor a gulyáját, azután ak­
kor Ingni belőle tinót, amennyi csak kel! ! V 
Vagy a vihogós paripát pattogó karikással j 
elhajtani, vagy amit úgy hozzánk hajtottak, a 
keresők elöl, a ménesben eltüntetni, majd jó 
áron odabb is adni . . . Ahol tehát nem egv 
satnya budiéról van szó, ahol tehát a csáKányl I 
is meg kell néha forgatni . . , Ez meg más ! 
Ebben már van férfiasság ! Ennek a lopásnak 
már van, volt becsülete. ...

A fiatalabb bojtárok persze már csak 
tűz melletti beszédből ismerik ezt a kalandos 
életet ; mert azok a klasszikus idők elmúllak 
még a Hortobágyon is, mikor még a rovás 
Járta s mikor meg az érdemes pásztor az esett 
jószágnak csak a fülivr. számolt a nemzetes 
gazda uramnál ? . . .

Es a ménes!? A büszke mének,játékos 
csikók, uyihogó kanczák, melyek mindjárt 
felrúgunk, ha kis szopós gidáiklinz idegen em­
ber vagy állat közeledett . . . Mikor napfeljö- 
tekor uyeritve üdvüzlik a virradatot V . 
llt-ott bokorba, csoportba verődve szédelegnók 
a selyemes gyepen, mely még harmatos,mintha 
csak napkeleti gyöngyökkel szitálták volna 
tele . . .

Hogy nyikorog a kutgéra? Ide is kar 
kell ám, míg végre a bűvös pusztai kutban

megpihen a csöbör . . . zsíros, széles kari­
más kalapját a szemeire rántva, végzi ezt a 
bojtár legény, kik azonban már többet őrizik 
gyalog, mint lóháton a ménest; mert bármily 
különösen h ingzik is ez. ni i már sarkantyú» 
csizmájában a csikósnak is gyalog kell kul­
logni a ménes után, ha csak a maga jószágát 
nem akarja >n y fi ni?» . . Mert a gazdák 
’(»vain már nem szabad nyargalászni, szigorú 
a tilalma . , Csakúgy néha, suttyomban,

, ,iUy-,,!iy viharos éjszakán, amikor a »ménes 
; m e g s z a 1 a d l< ilyenkor van veszett nyar- 
galaszás a jobb. fulősabb jiaripákon. melyek
azért rendszerint kéznél lesznek tartva _
»b i k 1 y ú n.<

Elsótétedik a puszta ... De az a cső­
falai os babonás vak sötétség ... A vihar 

i előjelei: egy-egy bűvös (utó szellő, csapkodó 
j esőszemek . . . Messziről a Tiszán-’ ii ról dör- 
! gcs, morgás, inig nőm a villám rézszinü fényé­
nél inug-meghasad a fekete kárpit foszlá­
nyokra.

És aztán most valamitől megriad, fel- 
I ágaskodik egy jiaripa, pedig hisz már á fel- 
: bők t sztulásáról észrevehető, hogy elhúzódik 
ja vihar ... A nemes állatnak a magyarán 
i liatlan félelemtől orrlyukaiban a véres izmok 
bortyogva kid,vadnak ... És megugrik, meg­
szalad az érzékeny nemes ló s ha a= bojtárok 
nem vigyáztak — nyomában robogva, nyiliogva 
az egész ménes . . . Csak a villámok (oszló 
fényénél tűnik fel e varázslatos futás igéző 
szépsége, mint a bűvös vadász kísérteti Tál­
kája a pusztai végtelenségben . .

Majd időmultán, mint csak egy nehéz 
álomból ébredve, oly izzadtan, lihegve, össze' 
törten térülnek vissza a bojtárok és a ménes 
a szállás felé . . . Fehér hah a lovak szügyén

... A tanyaőrző iiu által felgyújtott tűz a 
puszta sötétségében az egyedüli pislákoló, ve­
zető jel . . .

Vagy az öreg gulyás emberi nézzük, aki az 
orvosimányban is járatos, úgy hogy a pusztán 
teremő füvekkel, virágokkal képes gyógyítani 
bajokat, sebeket, durra kezével pedig törése­
ket ... A dombos aljban leteritve a bunda, 
mely a rendelő szobája az öregnek . . .

Kevés beszédű ember az öreg, mint akik 
Így gyermek éveik óla a puszin magányában 
élik napjaikat. Forgatva agyukban csodálatos 
gondolatokul. Révedezve éjszakánként a csil­
lagok minádján és a durva kéreg alatt a u- 
nem, az egyszerű lélek sejtelmes, csodákat is 
megerező titokzatos erejével . . .

— Őszi ég a szemeit fajialja az urli ?•-
— Azt! . . .
— Vedig anoak egyszerű az orvossága. 

Hajnalban, inig a napon fel nem szárad a 
harmat, —• a héja kúpot csak (ismeri? ■ - •

— Hogyne 1
— Amelyiknek olyan gyüszüs, barangol 

a sárga virága és szőrösök a levelei ? . • • 
Ezekből a virágokból gyűjtse a markába a 
harmatot, a patikába sincs annál jobb orvos­
ság, csak mentői többel dörzsöljön a sze- 
meibe . . .

Becsüljük meg azért ez egyszerű, tiszta 
embereket! Az első mágusok, az első törzs- 
alapítók is pásztorok voltak. Hasznos a búza- 
kalász, de fűszeres, balzsamos a puszta virága, 
melyeken nyomot sem hagyva hömpölyög, hul­
lámzik tündér szigetivel a csalfa Hortobágy1 
délibáb , . i Kedveseim ne kerüljék cl * 
pusztát! . . .

1897. augueztus 14.
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Magyarország sok nemzetiségű ország, 
melyben azonban egyetlen népfaj, a magyar 
kiirtja a többi testvérnépet. A képviselőház 
csak a magyar faj képviselői, minden más 
nemzetiség ki van belőle zárva. Az ország 11 
millió nem magyar lakossága teljesen jogtalan 
a magyarság zsarnokság alatt nyög.

A kormány az iskolák ügyeibe is bele­
avatkozik azon a czimen, hogy felügyeletet 
gyakorol s kötelezővé tette a magyar nyelv 
tanítását. Egy oláh dal, egy elejtett szó elég­
séges, hogy a közrend orvé alatt a legkegyet- 
lenehb üldözésnek legyen kitéve az oláh 
ember.

íme — jajdal fel a röpirat — i’yen 
viszonyok közt élnek a lakók egy országban, 
melynek czivilizált s látszólag szabad- 
elv ükormánya kegyetlen zsarnok 
ságot üz.

A nemzetiségek elnyomására példákat 
hoz tel, n többek közt a belügyminiszter 
azon rendeletét, melylyel a múlt évben 
a Nagy-Szebenben összehívott román gyűlést 
betiltotta.

Végül nagy hangon mondja a memoran­
dum, hogy im feledjük Európa közvéleménye 
előtt azt a zsarnokságot, sötét gyűlölséget, 
azt a tűrhetetlen éljárást, melylyel a magyar­
ság a XIX század, a világosság századának 
végen a sötét középkor elnyomni és kiirtani 
igyekszik eszközeivel egy faját és szabadságát 
szerető népet.

És kompakt, nagy betűkkel nyomva ezzel 
a mondattal végződik a röpirat :

»Olahok vagyunk, oláhok akarunk ma­
radni» I _______

Válasszunk nádort!
Irta : HentaUer Lajos,

1967-ben állítólag a 48-iki törvények 
alapján kötötte meg Magyarország a kiegye­
zést Ausztriával. Az ellenzéki pártok vezérei 
a múlt napokban félesztendei parlamenti békét 
szereztek a kormánynak s ezzel az uj kiegye­
zés küszöbét kissé hátrább to'iák. Ideje lesz 
tehát a kiegyezés némely hiányaira reá mu­
tatni.

Az talán nem fogja a nagy 1' zönséget 
bántani, hogy az általam felmutatandó bajra 
nem figyelmeztetett harmincz év óta senki 
bennünket. Igaz, hugz ezért "lőre is bocsá­
natot kérek, mert nálunk úgy veszem észre 
csak a regi eszméken, régi elveken, régi hi­
bákon és elavult bajokon szabad nyargalni. 
Uj dolgot emlegetni tilos !

£u azonban nem tartozom azok közé, 
akik nem mernek, vagy nem akarnak a régi 
kerékvágásból kimozdulni esak azúrt, mert 
azok is a régi kerékvágásban jártak, kik a 
parlamentben előttünk képviselték a függet­
lenségi eszméket.

Én szükségesnek tartom, hogy az egész 
ország foglalkozzék az általam felvetendő po- 
''‘j 1;ai kérdéssel, mert az a kiegyezési tör­
vénynek egyik legsarkalatosabb része.

A negyvennyolezadiki törvény független 
magyar minisztérium alakításáról beszél. Be­
szél pedig azért, inert azok a nagy szellemek 
kik a negyvennyolezas törvényeket csinálták, 
belátták, hogy a nemzet önrendelkezési joga 
csak úgy és akkor lehet teljes és valódi, ha a 
törvény végrehajtási joga biztosítva van azaz 
ha a kiegyezés eredményeinek záloga magában 
a törvényben gyökeredzik.

Ezért oly egyszerű, világos és minden 
kétséget kizáró a negyvennyolezadiki törvény. 
Tisztább, határozottabb törvény szerkezetet 
kívánni sem lehet.

És az 1867-iki kiegyezésnek többi nagy 
hibáitól eltekintve, egyik sarkalatos föbaja az, 
hogy a 67-es kiegyezés következtében a 47-as 
törvények legfőbb vívmánya, legfőbb eredmé­
nye sutba VPT dobva,

A 48-as törvényeknek legnagyobb vív­
mánya ugyanis az, hogy : «a király
t á v o lel é t é b e n a v é g r e h a j t ó
hatalmata nádor g y a kő­
ről j a a ielelős miniszte­
re k á 1 t a 1.»

A nádori méltóságot 1867-ben nem töl­
tötték be. Elég nagy hiba volt! mert ezzel

kijátszottak a 48-as törvények egész szel­
lemét,

Nagy hiba, mert bárom évtizedes ta­
pasztalat szomorúan igazolta be, hogy Ma­
gyarországnak a jelenlegi viszonyok között 
egy felelős minisztérium csak úgy érne vala­
mit, ha a nádori állást betöliené az ország­
gyűlés.

A lefolyt három évtized alatt kitűnt a 
különbség Ausztria és Magyarország közölt. 
Ausztria a kedvénc, a becézett gyerek. Reá 
raknának mindent. Tejbe vajba fürüdgetik, 
mosdatgatják. fésüigetik. Magyarország a kócos 
mostoha gyerek, akii meztelenre veikőzteínek s 
rúgnak, pofoznak.

Kitűnt az is, hogy a Lajthán túl levő 
kormányok mindent felhasználnak, hogy a 
Magyarországtól távol székelő fejedelmet a 
magyar nemzet hátrányára befolyásolják és 
a magyar intézmények megváltoztatására inge­
reljek.

Szomorúan tapasztaltuk, mit szenved a 
magyar nemzet azért, mert a király nem lakik 
Magyarország fővárosában; mert az udvar 
nincs Budapesten s mert a magyar király­
nak nincs hármas fővárosában udvartar­
tása.

Mily nyomorúságos és jellemezhetlen va­
lami az, hogy a magyar minisztereknek mind­
untalan Bécsb i kell szaladgálni, hogy egyes 
dolgukhoz jáváhagyást, hozzájárulást nyerhes­
senek —- mintha bizony nem is államférfiak, 
hanem politikában utazó vigéczek lennének.

S ez mind nem történik, nem történhet­
nék. ha a nádori méltóság be volna töltve s 
ha a törvény szellemének megfelelőleg a király 
távollétében az országgyűlés által választott 
nádor gyakorolná a királyi hatalmat.

Ép ezért a legfontosabb része a negy­
vennyolezas törvényeknek a nádori méltóság 
betöltése s a királyi hatalom átruházása a 
nádorra.

De szükségesnek tartom a nádori méltó­
ság betüllését, a múltból merített tapasztalatok 
folytán is.

A magyar alkotmány, a magyar törvé­
nyek háromszáz év óta néznek farkasszemet 
a bécsi udvari al; a magyar alkotmány és 
magyar törvények már háromszáz éve állnak 
útjában, mint hatalmas védgát a bécsi udvar 
beolvasztási törekvéseit.

A magyar alkotmányt vörös posztónak 
tekintő bécsi udvar ezer es ezer fortélylyal, 
csalitiinlasággal élt és él. csakhogy megtalál­
hassa azt a szelein lyukat, melyen át a 
magyar törvények megtartása alól kibújhat,

az úgynevezett pragmatica sanctío értel­
mében a trónöröklési eljárás más Ausztriában 
más Magyarországon. A kiskorú trónörökös, 
illetve koronaherceg gyámjáról is másként 
intézkedünk mi másként az osztrák törvények 
és a habsbnrgi Hausgesetzek.

A kisnui'u koronaórükös gyamja a ma­
gyar törvények érteimében az ország nádora. 
Ausztriában pedig a legöregebb babsburgi 
főherczeg.

Ép ezért, most hogy Ausztriában a vi­
szonyok teljesen kószáltak , most, hogy Ausztria 
részeire készül bomlani; most amidőn bekö­
vetkezett a kor, midőn az emberi számítás 
arra figyelmeztet, hogy isten minden pillanat­
ban magához intheti szolgáját, most a nemzet 
hajóját ismeretlen politikai tengerek kétes erejű 
hullámaira bízni nem lehet.

Csak a nádori méltóság mielőbb leendő 
betöltése nyugtathatja meg a nemzetet,

Szabó Lajosnó temetése.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczcn, aug. 14.
Egyszerű, serény nemes és szent volt 

teljes életében és temetése egész bucsujárás 
volt. Bedig számosán vannak e városban még 
az inteligensebb emberek közt és kik a meg­
boldogult nem ismerték személyesen ; de 
egy sincs a ki nem ismerte volna jó hí­
réből.

Az egész város tisztelte családtagjai pedig 
imádták benne a legjobb feleséget 
a képzelhető legjobb anyát, nagyanyát szép. 
anyát, anyóst stb, ki nemcsak nemes szívével, 
hanem fenkölt ésszel tudott szeretni.

Ezt a nőt gyászolja az egész város.
Temetése olyan egyszerű és egyszerű­

ségében olyan nemes volt, mint maga, De 
azért nem volt számottevő ember, ki a nagy 
hőség daczára el nem kisérte volna a boldo­
gultál az ő ulolsó útjára.

Hosszú életet élt 73 évet; de a mit 
ő tett, a mint ő élt, az ő nemes egyszerűsé­
gében az ő bölcs életrendjével, szorgalmával 
előrelátásával mindenre kiterjedő figyelmével, 
takarékossággal egybekapcsolt czélszerü be­
osztásával irgalmasságával jótékonyságával 
munkás szorgalmával az kétszer 73 évnek az 
eredményéhez is sok volna.

Gazdagsága daczára nem akadt irigye. 
Mindenkit szeretett, mindenki által szerettetett 
mindenki által gyászoltatik.

Ha gazdag ember meghal a szegény 
ember némileg vigasztalódik azzal, hogy bár 
milyen gyönyörteljes legyen valakinek az élete 
még is meg kell neki halnia. És ez a gondolat 
bizonyára nehezebbre esik a gazdagnak, mint 
a szegénynek, ki mit sem vészit a nyomorú­
ságos élet megszűntével.

De ha jó ember hal meg, annak a sze­
gény ember megbocsátja még a gazdagsá­
gát is.

A jó ember nem él magának hanem 
másoknak, családjának, a társadalomnak, az 
emberiségnek. Szabó Lajosáéban nem a gaz­
dag nőt, hanem a példányszerü nőt, anyát és 
rokont a jóttevő asszonyt gyászolja az embe­
riség. Áldott legyen az ö pora amint áldott lesz 
az ő emléke.

Tegnap tették örök nyugalomra a város 
minden körében nagyrabecsült Szabó család 
nagy halottját, d. u 4 órakor ment végbe a 
temétés a közönség óriási részvéte meiieti. A 
Kossuth-u. gyászos ház környékét a résztvevők 
beláthatatlan tömegei lepték el, kik eljötté 
hogy elkísérjék a halottat utolsó utján s rész­
vétükkel enyhítsék a gyászoló család nagy 
bánatát.

Igaz szeretet és fájdalomtól álbátott csa­
lád álla körül a ravatalt a végző búcsúzánál 
de velők érzett s részt vett e fájdalomban a 
debreczeni társadalom minden rétege, a mely 
megjelenésével emelt tanujelét is adta.

A gyászoló család es a halottas házba 
fért nagy közönség áltál körül vett koporsónál 
először a debr. dalegylet megható gyászéneke 
hangzott el. S a dal, hogy »lelkünk borítja 
néma fájdalom« dala igaz voltát a felhangzó 
zokogás és a könyboritotta szemek százan 
bizony.tollák.

Azután I) i c s ő f i József lelkész 
mondott könyekre fakasztó gyaszbcszédel, 
amelyben méltóan emelte ki az elkunyt pél - 
dás életét. A dalegylet ezután a Nabugodo • 
nozor dalt, az elhunyt kedves dalát adta elő, 
majd a temetési énekkar után megindult a 
gyászmeaet.

Koszorúk halmazától dúsan borított két 
kocsi nyitotta meg a gyász.»ienetet. amelyet a 
hatfogatu halottas koási követett. A koporsó 
kisem látszott a magas üvegfalak mögül, még 
ezt a kocsit is úgy beborította a drága koszo­
rúk tömege.

A család tagjai közül a következő felí­
rása koszorúk voltak : Felejthetetlen jó anyánk­
nak — Veronka és Richárd. Kedves jó anyánk­
nak — Mária és János. Felejthetetlen jó 
anyánknak —- Róza és Laczi. A legjobb édes 
anyának és áldott jó nagymamájuknak — Ilona 
és gyermekei. A legjobb édesanyának — Vilma 
és Lajos. Felejthetetlen jóa nyánknak — Berta 
és Zoltán. Drága jó nagymamánknak, őrangya­
lunknak — Rertuska, Zolika, Andort*. Ervin
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ke. Szeretett jó sógornőnek — őst. Szsbó 
Sándorné. Kedves jó sógorssszonynak — id. 
Csandk Jóssef, Felejthetetlen nagynéniének — 
Róza. Az áldott jó nagymamának — unokái. 
Kedres keresztmamánknak — Margit és Jenő. 
A jó Veri néninek — Jóska és Margit. A jó 
néninek — Irén és Jani. Kedves Veri néninek
— Jani és Mariska. Kedves kereszt­
anyánknak — Jenő és Margit. - 
Áldott jó Veri néninek — Ödön és Anna. A 
felejthetetlen jó nagymamának — Margit és 
Jenííke. Szeretett jó néninek — Kornél. Ked­
ves jó nagymamánknak — Sándor, Béla, An­
dor. Feledhetetlen jó nagyanyámnak — Erna. 
Drága jó anyánknak — Etelka és Sándor’ 
Kedves jó anyánknak — Piroska és flyula. 
Legkedvesebb sógorasszonyomnak — J iko Pál 
es családja. Szeretett nagynénénknek — Jakó 
Jenő es neje. Felejthetetlen kedves jó anyánk­
nak —• Etelka és Kálmán. Imádott jó anyjuk­
nak — Teréz és Endre; Szeretett jó anyánknak
— Anna és Miklós. Kedves jó nagymamánknak
— Lajos, Teri, Anikó, Miczi, 
Koszorúkat helyeztek még el : tisztelete je­
léül — Bosznay család. Ózv. Szabó Lajosné 
urnövek -— A kér. és iparkamara — Részvé­
te jeléül— Az István gőzmalom társulat igaz­
gatósága. I)r Kemény Mór és neje. — Mély 
részvétünk jeléül — Szabó Lajos fiai ezég 
személyzete. Őszinte tiszteletűk jeléül —- Tóth 
Béla és családja Szeretete jeléül — ózv. Gölll 
N mdorné, A határtalan jóságnak — Márton, 
Imre, Sándor, Kálmán Páratlao mintaanyának
— Dr. Ujfalnssy József es neje. Őzv. Kovács 
Lajosné Őszinte tisztelete jeléül — Fráter 
Zoltán és családja. Tisztelete jeléül —- A 
Mát hé család, Tisztelete jeléül —- Ifj tiyürky 
Sándor és családja. Özv. Tóth (Jusztávné. 
Gyűr Ily család.

A gyászoló család féri! tagjai haladtak 
a halottas kocsi után, amelyet a gyászolóktól 
és résztvevőktől elfoglalt kocsi beláthatatlan 
sora követelt.

A gyászmenet a Kossuth utczai teme­
tőbe vonult, ahol a dalegylet éneke után le­
vitték a koporsót a családi sírboltba, egy má­
sik, az idő vasfogától megviselt koporsó mellé. 
Az élők sorából korábban elköltözött férj és 
drága feleség hamvai egymás mellett po lad­
nak el.

Emlékük nemcsak a család, de mind­
azok előtt élni fog, kik a munkás, becsületes 
életet, a nemes szivet és a jótékonyság gya­
korlóját tisztelni és becsülni tudják.

Legyen áldott a nemes szivü nő emlé­
kezete I

kodil csoportjával az A n g e I o t t i igaz­
gató orfeumában is nagy tetszést keltett, 
szelídítő, varázsló kisasszonynak szerződtető a 
tüzes szemű kazszirnőt, kinek szemeiben rejlő 
igézőerojét már annyi debreczeni fiatal ember 
keserűséggel tapasztalta . . •

A plasztikus termetű szép leány szemei­
nek igéző erejét tehát most a krokodilusokon is 
ki fogja próbálni, csak az a félő, hogy amilyen 
kívánatos a szép T. Rertuska, még felfalják azok 
a falánk krokodilusok, az pedig valóban kár 
volna ily feketeszemü kis fecskeért.

TA11KA-ELET.
Legyünk mindig újak.

Megégette az arezomat 
Gőz, melyet egy kazán lövell, 
Le is hámlott a régi bőr 
És uj nőtt egy tenyérnyi helyt.

Most már el lész foglalva majd 
Velem megint, én azt hiszem, 
Mig ezt is összecsókolod 
Mint a régit, szép kedvesem.

Hetenként összeégetem 
Magam teérted, óh leány!
Újabb mez újabb dolgot ád 
S ekép’ talán nem unsz reám.

Sebestyén diák.

Rózsaszínű, papiros.

Debreczeni kasszakimszony, mint krokodi­
lt szeliditönö.

— Saját tudósitónktól. —
Debrcczen, nug. 14.

Megcsontosodott kávéházi törzsvendégek 
fejük ritkahujszúluira esküdvén állítják, hogy 
még a legfinomabb, legforróbb fekete kávé 
sincs olyan fekete és tüzes, mint a T. Rertuska 
ragyogó szemei. A szép Rertuska ugyanis kasz- 
szakisasszony egyik előkelő debreczeni kávé- 
házban.

Értelmes és ukosfejii buzakupeezok bele­
zavarodnak spekulált számadásaikba, ha Rer­
tuska fcknteszemcivcl egyszer rájuk tekint s 
Mars nyalka ruhás IIai pedig mint a regé« 
nesszus ingben, úgy égnék a feszes uniformis­
ban, ha kedves kis pofikáját feléjük fordította 
az ábrándos szép kassza kisasszony, ki most 
azonban, mint vándor fecske madár, repülni, 
messzeszállni készül a likőrüs üvegek közül, 
a czifra kasszából . . .

A kassza bűvös szemű tündére megunván 
a ragyogó tükörös kasszát, az unalmas kávé­
házi blattokat és a knikebein-nok szakszerű 
gyártását, krokudilus szeliditőock készül fel­
csapni . . .

A csili, úgynevezett krokodilus ember­
csoport élelmes igazgatója ugyanis, ki kro-

Rúzsaszinü papiroson aranyos hetük . . . 
Ilyen levélkét kaptunk ma egy szép asszony­
kától.

Hogy meg is dobbant a szivünk, látván a 
borítékon a tüskés, finom nőirást . . .

— Rózsaszínű papiros, aranyos betűk ? 
Biztos szerelmi Kaland, szólt a szerkesztőség 
Sebestyéndiá k-ja, ki mint poótás 
ember nagy hajlandóságú az efajla kalando­
zásra ... A kékszemü, puezéros Cupido ked­
ves czimborája neki . . .

Kisasszonykáim ne piruljanak, ne botrán- 
kozzanak szégyenlősen, nem fogjuk kifecsegni 
szép asszonyka édes titkát. Mert hisz a mi a 
rózsaszínű papíron aranyos betűkkel foglalta­
tott tulajdouképen nem is tilok az, meghívást 
tartalmaz ugyan, de nein Bucaccio egy édes 
szerelmi kalandjára; hanem jutalomjátekára 
egy igazi művész nőnek.

zuigelotti Mariska, Angelotti orfeum 
igazgató felesége tartja f. hó íü-án hétfőn a 
jutalomjátékát s erre szólott a „rúzsaszinpapi- 
roson, aranyos hetükkel a meghívás 
melynek látására szivünk megdobbant, villant 
szem is egyet s pederhettünk a bajszon. 
De csalódásba is ejtett minket az a szép di­
rektori! é aasszony, ki most egyedül rózsaszín 
papirosára vessen, ha a hevülékeny diák 
versben is kifogja nótazni a hamis két 
fekete szemét, mosolygós kedves arczát, bá­
mulatos ügyességét, müvésze'ét, melylyel mint 
rendezőnő, első énekesnő minden alkalommal 
kitűnt. Sikkes, eleven, eredeti művészi játé­
kával, e’ogáncziájával méltán érdemelve nagy 
színpad maradandóbb sikerét is, nem mint 
milyeneket ez igazi művész telietsémek a 
röpke orfeum! este nyújthat.

Rózsaszínű papiros, aranyos hetük ? A 
dobogó szívvel reményeit Iiocaccio kaland 
elmarad ugyan, de hisszük, hogy azért mégis 
érdekes lesz az a jelezett hétfő este.

Pánin».

Táviratok.
Canovas temetése.

Budapest, aug. 14. (A .Debr> ered. táv). 
Madridból jelentik : Canovast ma d e 
temellék el nagy részvét mellett. A katun iság 
mindenütt sorfalat kepézett, az összes házak,

mely előtt a menet elvonult gyászdiszt öltöttek 
A német ellen a regonakirályné képviselői í‘ 
a képviselőház tagjai kik pártkülönbseg né| 
kül nagy számmal vettek részt a temetésen" 
— haladtak. A temetés kezdetét ágyulövés.V 
jelezték.A koporsó után 1000-néltöbb koszon,i 
vittek. Ul

Budapest aug. 14. (4 >Debr,» ered táv) 
Madridból jelentik, bogy a Canavoa 
gyilkosát a haditörvényszék már elitélte a 
kivégzés szerdán lesz. ’ “

Újdonságok.
* Istenitiszteletek. Honlap, vásárvasár­

napján az ev. ref. templomokban az isteni- 
tiszteletek a következő sorrendben tartatnak 
meg : a kőtemplomban Kovács Ferenci 
h. tanár, az ispotály templomban Kovács 
Béla theologus, az uj templomban Bokor 
Sándor Ih. — Az ág. ev. templomban d. e. 
10 órakor M a t e r n y Lajos fog isteni­
tiszteletet tartani.

* A király születésnapja. Mint már
megírtuk f hó 18-án az ev ref kőtemplomban 
reggel '/28 órakor lesz a hálaadó istentisztelet 
Ö felsége 07-ik születésnapja alkalmából, me­
lyen az imát K i s Albert lelkész orsz kép­
viselő fogja tartani. Az istentiszteleten az 
iparos ifjak dalköre fog közreműködni, miu­
tán a szintén felkért kereskedő ifjak dalárdája 
lemondotl. Az aut orthodox izr hitközség 
reggel '/s7ko a pástiküzi izr, templomban a 
statusqusoaute hitközség pedig a kis uj utczai 
izr iskolában fogja a hálaadó istentiszteletet 
megtartani.

* Debreczeni tanárok tanulmányúton.
A földmivelésügyi miniszter több tanárt és 
más szakértőt küldött az idén kül­
földre különféle intézmények tanulmány zá­
sára.A debreczeni gazdasági tanintézet tanára 
rai közül kelten mennek tanulinányutra.K e r- 
p e 1 y Kálmán a növénytermelés tanara 
s valószínűleg a legközelebb megnyíló dohány 
kisérleli á llomásveze l öj2e a dohány 
termelésnek s ezzel k a p cs ulatojs kérdé­
seknek Németországban és Holland iá kan 
való tanulmányozására utazott ki. Ferenczy 
Ferencz az állattan tanára pedig ma 
indul Moszkvába, d nemzetközi orvosi kon­
gresszusra.

* V. H. Sz. Örömmel jegyezzük fel, hogy 
városunk különböző egyletei mind számosabban 
lépnek be a V. H. Sz. pártoló tagjai sorába 
s ezzel lehetővé teszik, hogy a sajtó munkásai 
no legyenek elhagyatva, ha megszállja őket az 
öregkor vagy a betegség munkaképtelensége. 
A mai nap folyamán a kővetkező sorokat 
vettük :

Tekintetes Kohányi Gyula 
főszerkesztő urnák,

mint a »Vidéki Hírlapírók Szövetsége« 
pénztárnokának

Helyben.
A vezetésünk alatt álló debreczeni iparos 

ifjak önképző egylete hálásan méltányolva azon

Ab Orleans! her ez eg és a túri aj 
gróf párbaja.

Budapest, ang, 14. A Debr. er. táv 
Parisból jelentik : A turini gróf csakugyan 
kihívta Henrik orleánsi herczeget s tegnan 
hadsegédével és Ginovi marchesevel Parisba 
utazott a legszigorúbb inkognitóban. — Nem 
sokkal megérkezése után P a 1 1 a v i c i n i 
Umberto olasz király hadsegéde is Parisba 
érkezett s ö lett a grófnak egyik segédje. 
Ebből azt köveik- ztetik, hogy az olasz király 
tudott a kihívásról. 1

Budapest, aug. 14. (A Debr. ered. táv.) 
Parisból jelentik, hogy a turini gróf 
és az orleánsi herczeg közt a párbaj még ma 
meg lesz Paris közelében.
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1897. augusztus 14.

kiváló jó indulatot, melyet fennállása óta az 
összes helybeli hírlapok kulturális törekvései 
iránt lópten-nyomon tanúsítottak s ez által 
fennállását folyton szilárdították : a mai napon 
tartott választmányi ülésén egyhangúlag elhatá­
rozta, hogy a »Vidéki Hírlapírók Szövetségébe« 
mint pártoló tag belép.

Midőn erről őrömmel van szerencsénk 
értesíteni, egyidejűleg mellékelve küldjük az 
1897. évre szóló pártoló-tagsági dijat vagyis 
5 frtot s maradtunk kiváló tisztelettel

Debreczen, 1897. aug. 13.
Debreczeni iparos ifjúság 

önképző egylete.
P. H.

Kiss Sándor s. k. Tóth Kálmán s. k.
egyleti alelniik. egyleti elnök.

* A főkapitány szabadságon. Boczkó 
Sámuel rendőrfőkapitány e hó 20 tói har­
minca napi szabadságra megy. Távolléte alatt 
Végh Gyula t b főkapitány fogja helyette­
síteni:

* Az orvosi gyakorlat köréből. Dr.
11 r u ck n e r Ernő müiőorvos m á v egész­
ségügyi tanácsos, ma délután a Moszkvá­
ban tartandó nemzetközi orvosi kongresssusra 
elutazván, e hó végéig drPopper Alajos 
pályaorvos fogja helyettesíteni a vasúti üzlet- 
vezetőségnél : magán orvosi gyakorlataiban 
pedig dr. V a r g a Emil főreáliskolai orvos­
tanár.

* A város és a F. M. K. E A fel­
vidéki magyar közművelődési egylet a 15-ik 
évi Szakolczan tartandó rendes közgyűlésére 
melyen gf. Károlyi István fog elnökölni ; Deb­
recen sz. kir. várost is meghívta. A meghívó 
ma érkezett meg a városhoz.

* A ménes istálló bérlete. A városi 
ménes ménéi a téli időszak alatt alkalmas 
városi istáló hiányában az Udvarhelyi féle 
telken bérelt istállóban voltak bekötve, ame­
lyet a tanáéi évenként szokott volt újból és 
újból kivenni. A mai tanácsülés a jövő tél 
küzelgósélől indíttatva újra elrendelte az Ud 
várhelyi féle istáiénak további egy évre 400 
frt évi bérért leendő kivitelét.

* A községi adó. Hajdú Gyula ta­
nácsnok a városi adóügyosztály vezetője a 
mai tanácsülésnek bejelentvtte, hogy a mai 
napig összesen 8000 frt folyt be a városi adu- 
pénztárba l.íi°/0-os községi adó fejében. — A 
tanács elrendezte az összegnek a házipénztárba 
leendő beszállítását.

* Tanulmányút a közvilágítás ügyében
A városi tanács mai ülésen nagyfontosságu 
indítványt tett Oláh Károly tanácsnok. — 
Nevezetesen lio szabb megokolásban kiejtve, 
bngy milyen hasznos az ilyen kérdésekben a 
személyes tapasztalat, mint bármiféle bőséges 
Írásbeli felvilágosítás, javasolja, hogy küldjön 
ki a tanács háromtagú küldöttséget a saját 
kebeléből, amelynek tagjai beutaznák hazánk 
nagyobb városait s azokban tapasztalatokat 
gyiijtenének Debreczen városának három na­
pirenden levő égető kérdésre nézve, u m. a 
közvilágítás, csatornázás és vízvezeték ügyé­
ben. A tanács a polgármester hazaérkeztéig 
e.halasztotta a döntést a fontos indítvány 
jelött.

4 Tanácsülés. Ma d. e. 10 órakor Kom- 
lóssy Arthur főjegyző, polgármester helyettes 
elnöklete alatt rendkívüli tanácsülés vol', 
melynek tárgyairól újdonság! rovatunkban 
számolunk be. — Ugyanitt említjük meg, hogy 
rendesen hétfőn tartani szokott tanácsülés a 
jövő héten e napról eihalasztalott s kedden 
folyó hó Íz-ón fog megtartatni.

* Hidak, hajók, csolnakok, melyek 
nincsenek. Említet ük volt már lapunkban, 
bogy a keresk, miniszter körrendeletét inté­
zett az összes törvényhatóságokhoz, amelyben 
felhívja őket, hogy a halárukban esetleg levő 
s minden törvényhatóságnál külön meg is 
nevezett folyón hány hid, komp. hajó vagy 
cvolnak tartja fenn az átkelési összeköttelést. 
A városi tanács ma tárgyalta a Debreczenhez

érkezett rendeletét, mely a Tiszára vonatko­
zólag kér felvilágosítást s a melyre azt az 
egyszerű választ adta, hogy a város a Tisza 
folyón semmi ilyenféle eszközzel nem rendel­
kezik.

* Szabolcs vármegye köszöneté. Sza- 
bolcsvármegye alispánja M i k e c z János 
igen szép átiratban köszönte meg Debreczen 
sz. kir. városnak, hogy a május havi rend­
kívüli közgyűlésen a főispán! beiktatáson kép­
viseltette magát. Elteheti emlékül a Kossu'h- 
ünnepről hiányzása miatt — nem kapottnak 
a -helye mellé.

* A városi szállítások és a város lovai.
Á mai tanácsülésen életrevaló eszme merült 
fel. Nevezetesen e város állandóan benn tart 
istállóban 16 drb lovat s az összes városi szál­
lításokat, pl. hivatalok átköltöztetéséi stb. 
rendesen pénzért fogadott szállítók közvetíté­
sével eszközöltetik. Az eszme mindenkinek 
tetszett, mindössze az az egy kifogás merült 
fel kivihetősége ellen, hogy nincs a városnak 
alkalmas szekere. Ez azonbau természetszerűleg 
olyan kifogás, amely csak a mára, de nem 
egyszersmind a holnapra vonatkozik, mert 
tudvalevő, hogy egy lapos szekér alig vagy 
egyáltalán nem kerül többe, mint a városnak 
akármelyik ilyesféle szállítási számlája. His­
szük, hogy e sorok közlésével is hozzájárul­
tunk e praktikus eszme mielőbb leendő meg­
valósításához.

* A zenede szabvencziójá A debrecze­
ni zenede nérvónyl adott be a városi tanács­
hoz a f. évi 1000 frt segélynek a jövő évre 
is megszavazása iránt. A tanács a kérvényt 
mai ülésében a jog. és pénzügyi bizottságnak 
adta ki.

* A sertésvásártéri korcsma bérlete.
Bőd r József a sertésvásártéren levő városi 
tulajdont képező korcsmaépület bérlője a 
múltkoriban folyamodott a városi tanácshoz, 
hogy a sertésvész folytán jövedelme annyira 
megcsappant, hogy bérszerzödési kötelezettsé­
gének eleget tenni nem képes, engedje el neki 
a múlt év második felére esett bérösszegei. A 
város akkor el is engedte ezt neki. A napok­
ban aztán ujb ól neki bátorodott Böőr Jozse 
s miután meg a folyó évre egy krajezárt sem 
űzetett az egész 1000 frt bérösszeg elengedé­
sét kerte a városi tanácstól avagy a bérléttől 
leendő teljes felmentését. A városi tanács 
azonban nem ált kötélnek és egyik kívánságát 
sem teljesítette Böőr Józsefnek.

e Kánikula. A kánikula időszaka nem 
annyira arról nevezetes, hogy ilyenkor nagyon 
meleg van hanem arról, hogy az események 
világában szé'csönd uralkodik. A buzgó ripor­
ter hiába kérési fel a hír forrásokat, mert 
úgy tér vissza a redakezióba, mint a méh a 
mezőről, hol nem fakadnak számára virágok 
Rendszerint élc/ekkel traktálják a hírek csüg­
gedő gyűjtőjét, de ezek is a kánikula szagai 
viselik magukon. Bemegy a rendőrséghez. A 
rendörbiztos asztalán egy üres erszény és egy 
jókora bicska hever.

— Egy bicska! . . . sóhajtja és nrcza 
felderül.

A rendőrbiztos hivatalos arezot vág, 
majd jelentőségteljesen mondja :

— Hatot szúrtak meg vele 1
— Hatot ? Hiszen az szenzácziús me 

rénylet !
Kérem az eset részleteié
A rendőrb ztos hivatalos arezát leteszi 

és mosolyogui kézd.
— Hat dinnyét szúrt fel vele a gazem 

her. Mind a hatat a piaczon lopta, de meg­
csíptük a jó madarat.

* Szüreti mulatság. A debreczeni iparos 
ifjúság önképző egylete az idén sem fogja 
elmulasztani a múlt évben oly nagy pártfo­
gásban részesített szüreti mulatság megtartá­
sát. A vigalmi százas bizottság e napokban 
mar gyűlést tart, melyen uz előlegen inézke- 
dések fognak meg'ételni.

* Az elzálogosított menyasszony. Faul- 
de Kock valamely csintalan regényének pi­
káns fejezetébe illene az a mulatságos jele­
net, melynek színhelyét a napokban egy ,eul- 
széli kor sma képezte Milánó közelében. 
Könnyüvérü paraszt násznép, esküvőről jövel, 
állított be hangos énekszóval pár pohár borra

a korcsmába. A szeszes ital csakhamar fejébe 
szállott a gondtalan népségnek, a korcsmaros 
pedig egyre hordta a jó italt. Nem csoda te­
hát, hogy a lakodalmas nép ott felejtette ma­
gát és nagy dáridót csaptak a korcsmám« 
nagy örömére, ki személyzetével együtt ver 
senyt evett ivott vendégeivel — természetesen 
az előbbiek kontójára. Midőn az aranyos jó­
kedv mar a tetőpontra hágott, a vőlegény 
ünnepélyes komolysággal a korcsmáros elé 
állott, és valamit súgott a fülébe. A korcsmá­
ros mintha skorpió csípte volna meg, úgy 
felszisszent és egy ugrással az asztalon 
termett.

— A semmirevalóknak nincs pénzük ! 
— ordította dühösen. Aztán az ajtóhoz rohan 
és az utat elalva ezt kiáltotta :

— Innen nem távozik senki, mig a szám­
lát ki nem űzetik !

A nők sírásra, a férfiak könyörgésre 
fogták a dolgot. — de a felbőszült korcsmá­
ros nem tágított és csakis azon kegvezményt 
volt hajlandő megengedni, hogy a férfiakat és 
idősebb nőket kibocsátja a fiatalabb nők 
azonban a menyasszonynyal együtt zálogban 
maradnak nála mindaddig, mig a lakoma árát 
meg nem fizetik. A kegyetlen Ítéletbe azonban 
sem a vőlegény sem, a többi férfiak nem 
akartak belenyugodni és ezért helyesléssel 
fogadták el egy idősebb venoég azon indítvá­
nyát, hogy mindnyájan férfiak és nők egya­
ránt, adják oda összes pénzüket és értékesebb 
tárgyaikat a korcsmárosnak.Csakhamar össze­
került egy csomó hamisítatlan rézgyűrű és 
falu<i karperecz, valamint 3 líra és 12 centi- 
simi készpénz. A korcsmáros nem volt meg­
elégedve a gyűjtés eredményével. Erre aztán 
a nők felajánlották esernyőjüket, hajdíszűket, 
keszkenőjüket, a fé fiák peeig levetették láb­
belijüket, sőt a vőlegéóy még legszükségesebb 
ruhanemöjétői is kész volt megválni, hogy 
menyasszonyát kiválthassa. Ennyi áldozat- 
készség végre megindította a haragos korcs­
máról éi úgy kárpótolta magüt, a hogyan 
lehetett: egyszerűen kidibta a tisztelt ven- 
dégkoszorut ékszereivel és lyukas czipőive 
együtt.

* Szántás-vetési próba. Irinyi és 
Tár-a, az »első magyar szab. szántó-vető gép 
gyár« tulajdonosai szántó-vető gépükkel, ezzel 
a nemrég föltalált és immár hibátla­
nul működő magyar masinával holnap 
vasárnap d. u. 4 órakor és hétfőn d. e. 10 
órakor a baromvásártérrel szemben, a Csige- 
kcribeu szántás-vetési próbát tartanak. — Az 
életrevaló magyar találmány bemutatására 
fölhívjuk a közönség figyelmét.

* Férjhez menő drámai hősnő, Tóvöl­
gyi Margit, a pozsony-temesvári társulat drá­
mai hősnője — ki sokáig volt az aradi 
közönség kedvencze is — meg ebben a hó­
napban oltár elébe lép Cifra János föld- 
birtokossal. Az egyházi esküvő augusztus 22. 
Budapesten lesz a krisztinavárosi plébánia 
templomban. A művésznő, mint értesülünk, 
szerződése leteltéig, vagyis a jövő tavaszig 
tagja marad a társulatnak.

* Van-e a borbélynak joga fogat húz­
ni ? Ennek a kérdésnek legfelső foson való 
eldöntését kérte B a j t-jy i k Lajos orosházi 
borbély. Ugyanis őt — mint orosházi tudósí­
tónk Írja — Békésmegye főorvosa, majd küz- 
bev-tett fellebbezésére, alispán, közigazg. bi­
zottság, a foghúzás gyakorlata ól felmentette, 
eltilfotia. A miniszter ellenben megsemmisí­
tette az ítélkező hatóságok végzését azon az 
alapon, hogy Baják »szerzett jog. alapján 
tovább is a fogszenvedő emberiség rendelke­
zésére állhat, mert iparszerü jogot a foghúzás 
ra azon rendelet előtt nyert, melyben a bor­
bélyoknak a foghúzást eltiltják. A jusait kiví­
vó borbély azonban vegyes őrömmel értesült a 
belügyminiszter végzéséről, mert a felebbe- 
zcsben az Ítélkező hatóságokat sértegetvén, 
a kik szerinte csak azért ítélnek így, hogy 
nem volt elég szerencsés velük egy politikai 
párton lenni, megindították ellene a kihágási 
eljárást. Uajiy k ugyan elsőrendű kérdésnek 
tartolta az ügyet, melyet végig felebbezett a 
különféle fórumokon. A többek között azt is 
mondja, hogy az ilyenek dobják a népet a 
szocziálizmusba.

1 a, V ... " -4 ’ ’ ', 6 * 1 . * 1 •»’" . "7 1
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* A nyomdász egylet jubillemni ün­
nepélyére felülfizelésül illetve a tiazt^let-jegy 
megváltásául újabban adakoztak : Donogán 
István 1 frlot. Gnldzieher ('ér 1 (Uudapest) 2 
frtot, Moirek F. Ödön (Budapest) 2 irtot és 
Müller Testvérek (Budapest) 2 frtot. A Debr, 
Pinczór Belegs. Egylet 5 frt. Fogadják az 
adakozók hálás küszünetünket. Debreczen, 
1897. aug hó 14. A jubileumi üunépélyt ren­
dező bizottság.

* Az utolsó ítélet. Charak Mór házaló­
val sok baja volt már a rendőrségnek, tanács

dig hiába» várta a grófné,pedigmégreggel elvitte 
a kapustól az ékszert s akkor is újból megígérte, 
hogy négy órára pontosan elintéz mindent. A 
grófné már nyughatatlankodott.

— Anna, szólította komornáját, vajha ne 
ostoháskodtuk volna el, hogy a zsidóra rábíz­
tuk az ékszert ? Hátha most vagy az ékszer­
rel vagy a pénzzel elszökik, fel nem venném 
ezt a kellemetlenséget. De legjobban mégis 
i testvérem miatt aggódom, mert igazán nem

nak, sőt még a miniszternek is. Charak Deb-1 tudom, hogy reggelig mint tudnám összehozni 
reczenben akar letelepedne de a rendőrség a azt a pénzt, mivel becsületbeli adósságát fisz- 
tanácsnak azt javasolta.hogy Charak letclepe- \ . , . . .. . i, , ,, ,J , ’ tázhatna. Aztán a zsidó ráadásul még egészdését ne engedélyezze s elutasító véleményét b b
hnsszan indokolta is. A tanács a rendőrség bátran ki is kacznglmtna, mert üldöztetni Így 
véleménye után nem engedélyezte a lotelepo- se, úgy se üldöztethctnóm, mivel akkor ol­
dást s Lliarákot a városból kiutasította, h el- árulnám, hogy férjein háta inogott s akarata 
lebbezés foly tán az ügy a közigazgatási bízott-: o|lenére :lk,lrtiim megscgitcni kedvos léha tosl. 
sag ele korúit s a közigazgatási bízottig; , , . . .
másodfokú h atározatával a városi tanács azon jvcrcmoti V alóban végzetes helyzet . 
határozatai, mely szerint Charak lakhatás* j - Kogyolmességcd egész nyugton lehet,
kérelmével elutasittatot , helybenhagyja, egy szólt Anna, bátyám jól ismeri Magdehur gort 
idejQleg utasítja a rendőrfőkapitányságot, hogy „nnom azért a komor,m sem fojthatta el 
Charak Mórt Debreczen sz kir, varos te- , . , J
rületéről szaros határidő alatt eltávolítsa. A nyu£ a ansagat, mivel erezte, hogy nehéz fo- 
rendőrség legközelebb intézkedni fog, hogy az lelősséget vállalt magára, midőn Magdeburger! 
utasítás szerint járjanak el Charakkal. ajánlotta. Nyugtalanságában a sarok ablakhoz

* A hegybíró esküje. Az a . érdes me- lépett, bonnet uz egész kisoldali körúton végig 
rult fel, hogy a hegyközségek hegybíróinak , ........ ...
kell-e hivatalos esküt tenni ? A loldmivelesugyi . h ngiuuiuv,
miniszter azt mondja a felmerült kérdésre onnu^ bámult az alkonyatba, 
hogy az eskütétel nemcsak kívánatos, hanem — Kegyelmes asszonyom, kiáltott egy- 
szükséges is, mivel a hegybírók bizonyos, á szerre ijedten, ahol jön Magdeburger hanem 
törvény s az annak végrehajtása iránt kiadott három rendőr kiséri, keltű oldalt, a harmadik 
rendeletben körülírt oly jogokat gyakorolnak.
és oly kötelességeket teljesítenek, amelyek 11 1,1 11 erf?etven az uteza gyerekeket, 1 k 
hegybírói állást némi tekintetben a köztiszt- csoportokban szaladgálnak körültök. Az Iste- 
srg j- Hegével ruházzák fel. nért, vajon mi történhetett ? !

N .Dordrecht» életbiztosító társaság. A grófné elsápadt.
Minden nagyobb zaj és feltűnés nélkül kezdte , ..meg működését a mull év derekán Magyaror- , , tCst '‘*>ommablo ! enfm ez az
szágban ez a gazdag és előkelő h llandiai tar- cm )0r an mi!f? vnf?Y az ékszerrel, vagy a 
saság. Most már a budapesti fióktelep oly pénzzel megakart szökni, de a rendőrség va- 
eredményeket tud felmutatni, hogy mig azok lahogy neszét fogván, letartóztatta s most jön- 
egyfelől az intézetnek hazánkban való pros- nek tudakozódni. Ah e’était affroux I ez teljes 
perálását igazolják, addig másrészt bizony- ......... , J
aá; >t te zr k arról is hogy szolid es czéltu- CSd|,as volna ! tkkor forJcm ls megtud min­
ds' is r PL «vetés mellett továbbá első sorban I c*ent- De ha mégis elfogták, a rendőrség biz- 
« közönségre nézve kedvező feltételekkel é |lusan lett volna oly tapintattal, hogy valamc- 
jul .nyes dij kkal lehet az országban az élet- lyik magasabb hivatalnokát küldte volna tttda 
biz "'lásnak uj híveket szerezni. A <Dord- kozódni-> 
recht, szopd alapon, —• a milyen egosz üz ..' .. . .
lel szervezete, —- folytatja működését. Nem Most a grófim is odalépett az ablakhoz,
alka'maz ugyueveze.t ukvizitőröket, a kik mir(; a kotnor.m tiszteletteljesen hátralépett s 
közit! sokan minden áron, — a biztositó kö- a gubernátorné lorgnetteján letekintett az ul- 
zönségnek becsapása árán is csak üzle- ezárn.
tokot akarnak, hogy provi i.Aat, melyektől L_ . ... ,
megélhetésük fiiy, megszerezzék.— A <D d 1 ’ "hY ,ni*Y lassan ballag ez
recht első sorban arra fekteti a fősüly, hogy |:lz cm*)01’ in'"l csal{ il csiga I És aztán ka- 
előkelő helyi képviselői legyenek, akik aztán i czarász élénken beszélget a rendőrökkel már
az intézeti hivatalnokok segédk .! k... 1 '"\j<! meghalok a türclmotlcnségtöl 1 Anna s/a-
meg kz üzleteket. — A «Dordrecht» tavalyi 
mérlegéről csak annyit. 1 
egyik h gelső fővárosi 
zénylő igazgatója
kapaczitás. úgy nyilatkozott, h” ;•/ mi mi | mintha te volnál kiváncsi reá.

Parancsára kegyelmes asszony, szólt 
a komoron, elsietvén. A grófnő pedig kíván­
csiságában és aggályában kinyitotta az ablakot, 
kihajol', pedig hideg volt a szabadban. A fel 
tűnő csapat már valami harmincz lépésre volt

a cDorürectit» tavalyi |udj ho s mond meg Francz vadásznak ügyes 
l, hogy a ró! az ország!,.,, ,,,. . , .. ’ UFYLS
1 p' rontó :. ..k ve-1 8°ny' hugy Ul(lja mi történik olt. De 
aki elsőrangú‘pénzügyi lA,llla> magától értetődik, hogy úgy kérdezd,

egyik ill működő társaságnak mintául szol­
gálhatna. —A ‘Dordrecht-küllőmben az egye­
düli társaság, mely törvényesen kötelezte 
magát, hogy magyarországi üzletének dij 
tartalékait magyar értékben helyezi el.

CSARNOK.

A prágai gliottoból.
Kulm S. zsidó történetei.

Fordította : ifj. Móricz Pál
hgyedill jogosított magyar fordítás.

Dávid Leb Magdeburger.
— Elbeszélés az elmúlt század utolsó negyedéből. -

r>'.

3.
Délután volt s a gubernátor! palota, a 

mo;. mi helytartói épület szomszédságában a 
Miklós templom órája már az ötöt is rég el­
ütötte, de Magdeburger barátunkat még min-

• I palotától s a grófnő a kapu aljából világosan 
"•.•.tán hallotta a kotnorna és a veres Foroncz 
beszélgetését, kik a kapualjában értekeztek.

Ah, mit ! szólt a vadasz, az a koszos 
zsidó . . Mint már a tulajdon gyermek úgy
forgolódik ebben a házban, valószínűleg lopott 
vagy megcsalt valakit s most elfogták a kutya 
leikül. ! Biztosan valami főbenjáró bűnt követ­
hetett cl, meri másként nem kísérné három 
rendőr, az örszobára vezethetik, mindjárt hozzá 
megyek s köszöntőm pár baráti szóval, mondta 
a vadász gonoszkásan kaczagva. Hanem most 
hirtelen a legmeglepőbben változott a jelenet. 
Midőn ugyanis a csoport a kaput elérte, Mag­
deburger, kétségkívül, hogy ellenfelét, a veres

vadászt tiszteletre gerjesszo, méltőságosan or 
rára feltette a szemüveget, azután pedig 2sci 
béből három ezüst forintot elökotorászvun, mind 
egyik rendőrnek adott egy-egy forintot, „ 
rendőrök szalutálva és zsidóval szemben 0 kor­
ban teljesen szokatlan tisztelettel köszönték 
meg az ajándékot.

íFolyt. köv.

Nyilt-téiV
A Janus kölcsönös életbiztosító Társasé,

tekintetes Főiir/f/nökséfjének.
Balogh Ede

■au

Delrcczeu.
Engedje meg, bogy intézetüknek iga, 

köszönetét mondjak ama szolid és minden te­
kintetben correct és gyors eljárásért, amelyet 
irányomban mint a néhai Kronauer Gyula 
hagyatékát illető 5000 frtról szól? biztosítási 
kötvény folyósítása tekintetében tanúsított.

Kelt Debreczen, 1897. aug. hó 13.
Dr. Hartstein Lajos.

Mattoni
Erzsébet sósfürdője

gyógyhely Budapest (Budán).
Idény : májas 1-től szeptember 30-ig

Kiváló hatással bir

női bajokban és altesti bántalmakban.
Rendülő orvos dr BRUCK J., helyettesekéül dr

Polgár Emil, nőorvos.
Egészségen fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő
—■ Pontos közlekedés a társaskocsikon, reggeli 5 órá­

tól kezdve.
Állomás hely : Ferenc« József tér, a régi Lloyd 

épület közelében.

A legjobb óh legegészségesebb
ü d i t ö ■ 1 t a Li*>

mely mint asztali ital különösen kedvelt és borral, oog- 
nackal vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő izü 
vegyiiléket ad : a

jjmprs*

jltja a szomjnt, hűsít ós felfrisit egyaránt A legjóbl^ 
<aer is, nyári hőség tikkasztó hatása ellen« _ ^ _

Logbathatósflbb
was - apsen - víz

vérszegénység, női-, Ideg- és bőr­
betegség ellen stb

Dr. Braun, Chrobak, Kaposi, Neumann stb.
egyet, tanárok által ajánlva.

»‘"‘• MATTONI és WILLE
BUDAPEST, Teréz körút 37 és Diana fllrdő épület. 

Mattoni Henrik, Bóoe óh Franxensbad
6® minden gyógyszertárban.

* li rovatban közlőitekért nem vállal felelő­
séget a Szcrk.
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Pályázati hirdetmény.
A debreczeni iparos ifjúság önképző egy­

letének dalkörénél a

karmesteri állásra
évi 144 frt. illetve havi 12 írt tiszte­
let dij biztosítása mellett pályázat hir- 
dettetik. Pályázni kívánók ajánlatukat e 
hó 21-éig alólirott egyleti alelnökhöz 
nyújtsák be.

Gyakorlati óra hetenként kétszer és 
pedig esti Va9-íol 10-ig.

Debreczen, 1897. aug. 11.

Kiss Sándor
egyleti alelnök

(Kis-mester-utcza 1169.)

I I i y.o. ji
ki ii gcpszakniában tökéletes 

jártassággal bir,

azonnal felvétetik.
Czim a kiadóhivatalban.

Olcsó ékszereladás
Zálogházból kiváltott és árveréseken, to­
vábbá alkalmi vétetek utján beszerzett órák, 
arany és czüstncmiiek és ékszerek nálunk 
bámulatos olcsón vásárolhatók. Arany lánezok 
grammja 87 kr. 12 drb. valódi ezüst evőesz­
köz C frt 50 kr. 6 és 12 személyre szóló tel­
jes ezüst evőkészletek, mennyasszonyi aján­
dékok, minden alkalomra megfelelő ajándék- 
tárgyak. Valódi gyémánt gyűrűk 7 írttól, gyé­
mánt fülbevalók 9 írttól, aranygyűrűk 2 frt 
40-től feljebb.

Minden tárgy m. kir. fémjelzéssel ellátva.
Megbízható kiszolgálás.

Grimbcrger Armin Béla örökösei
Budapest, IV Városház tér 9. Harisbazár 

1. emelet 23
Képes árjegyzék kívánatra ingyen

Van szerencsénk ajánlani

szavatolt tisztaságú

“‘jSr“ Thomasfoszfátlisztet
szavatolt 15—2O°|0 citrátban oldható foszforaav tartalommal ée 85—ÍOO" u porflnoma Aggal

Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer különösen 
sovány talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemüdk, kapás 
és olajnövények, lóhere és luezerna, szőlő, komló és kerti véleményekre, 
kiváltképen a rétekre.

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb fuszforsavtrágya, tekintettel hatásá­
nak tartósságára felülmúlja az összes szuperfoszfatokat.

A csirában oldható foszforsáv barométer szavatosságot vállalunk, netalán! 
hiányt megtérítünk. — Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyébb felvilágosítással 
a legkészségesebben szogál a csehországi
Thomasmüvek prágai foszfátliszt eladási irodájának vezérképviselösége

a magyar korona országainak területén

Kalmár Vilmos Budapest, Erzsébet-körút 34. szám.

OVOTHY UNTUL
harangöntöde és vasharanglábgyár Temesvár-Gyárváros
ajánlja magát " t. >■/.. V-sftnstjtn») 1 ,cknek minden nagy- 
ságu barangol: újra. illet o1/ uj h‘i' 1 egesz harangiatok
előre nu>gliatározott hangok utáni elkészítésére újabb modorra szc- 
1-elv,. íi'Ú! évi i.',tállá- mellei!. Torivá- I mákkal, úgy hogy az 
Így felszerelt harangokat könnyen és to!>h -ör leltet fordítani, mi­
által a ha rang a megrekedéstől inegóvatik.

Különösen ajánlja az általa feltalált
többször kitüntetett, átlyukasztott, szabadalmazott

jSTG-JAIT, ©
molyvknek hangosabb, tartósai)!) és mélyebb hangjuk van és igá $ 
fery 200 Ko. egy ily 260 Ko. haranggal egyenlő. - Ajánlom tovább- m
rrgi bai ingok w tavas koronával i te lszere lését, vert vas-harang áll váj gS 

nyolcat, minden nagysága óm harangokat. —Q 600 klgr. és azon alul 
harangok mindig raktáron vannak. Költségvetésekkel és képus űrlapokkal dij mentesen és öy

ingyen szolgálok. ff)
„Az ezredéves orsz. kiállításon Budapesten 1896. Millenniumi nagy éremmel kitüntetve,L 0

Szomorú igaz,p
hogy öltözékeinkre nagyobb gondot (ordítunk, mint 
egészségünkre. Ha ruháinkon a legparányibb szaka­
dékot észlelünk sietünk az legott eltüntetni, nehogy 
nagyobbodjék, de ha ez testi egészségünknél az eset, 
számba se veszszük. Ügy kis köhögés, főfájás, emész­
tési zavarok stb. mit tesz az ? Ügyet se velünk rá- 
Hát ez vétkes könnyelműség, mely később keservesen 
megbosszulja magát rajtunk, mert valamint a kis 
szakadékból nagy lesz, ép úgy a kis bajból nagy baj 
keletkezik, ha kellő intézkedés nincsen kéznél. — 
A legtöbb betegség kutforráaa a gyomor romlot 
Ion miikodóBo amit •— idejekorán használva, üggor 
kellemes izü Sodapasztillája csakhamar beszünteti 
(l doboz ára 80 kr,) A tl‘dö, torok és mellbajok 
köhiigóesol, rekedtséggel s elnyálkAaodAsaal koz * 
dtidnek. — Eggcr kitűnő izü Mellpasztillája megóv 
bennünket a bajtól teljes biztossággal, (l doboz 60 és 
1 frt. Próbadoboz 26 Kr.) — Minden gyógyszertárban 
kaphatók. Főraktár: NAdorgyégyazertAr.

(Dr. Egger Leó és Egger J.)
Budapest, Váczi-kürut 17.

I—ami

Gyümölcs és szöliő bor készítési gépek.

Gyümölcs és szol lő sajtók,
folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel ós nyomerő szabályzóval.

A munka képesség 20 /„ nagyobb mint bármely más sajtónál.

Szőllö és gyümölcs zúzok
és bogyó morzsolok.

Teljesen felszerelt szüreteid készülékek.
Szőllö és gyümölcs őrlők, Aszaló készülékek gyümölcs és főzelék aszalásra, 
gyümölcsvágó és hámozó gépek, legújabb s/.erkezetü szabad, önműködő 
Syphonia“ gyümölcs és szőllőveszó permetezők, gyártatnak és szállíttatnak 

jótállás mellett a legjobb kivitelben
MAYFARTH PH. és TÁRSA

oa. kir. kirz szabad gazdasági gépgyárak, vaaöutttde éa gtiahAmor.
MÉCS, II. TaborHtraaao 76.

ONT Kitüntetve 390 arany, ezüst, óh bronz éremmel. INI 
Árjegyzékek ingyen éa bórmentve.

Képviselők és visz ont árusítók felvétetnek.
Debreczenben kaphatók : BAUER és TÁRSA ural nál.

ífV
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Nyomatott Hoftman és Társa könyvnyomdájában Debrecenben. főpostával
szemben.
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Baktérium mentes
,A#I V O V I Z
^/minden háztartásra nézve szükséges, 

szódagyárannak, sörgyáraknak stb. st 
./különösen oly vidéken, a hol viz egészségtelen. 

'Nemzeti segítséget teremt e tekintetben egyedül 
a cs. és kir. szab.

—. . • ■ I a fi

.a melynek Kurópa legelső bakteriológia tudósok 
^ által többszörösen, mint k próbált, tiszta, y 
x baktériummentes viz s állittat'k.

Raktár : Becs. Ill 1. Baum 
P BH88e 5IT /inni' iplonnlr i iiirvnnz. x Képes árlapok iogycnX^?' rsk 

X és bérmentve y *^

Ritka alkalomé

Üzlet átalakítás miatt

ifi

alant felsorolt áruk
mt olcsó árban '»t

beszerezhetők

j. Kovács S.
czégnél

Kossutli-utcza I-ső tkpénzfár épület,
Ezelőtt. Most

Imperial vászon 23 mir. 1 vég 15.— 8.—
Hamburgi » » » 18— 7.—
Stefánia » » » 12.—■ 6.50
Creiisz » > » i 0— 4.80
Lepedő » 155 cmt. széles 1 mtr. 1,10 —.60
Schiffon 50-es 23 mir. 1 vég 9.— 5.25

> 10o-as » » 10.— 5.75
» 150-es » » 10.50 6.—
* 200-as > » 11.— 6.50
* R. » * 1J.— 7.20

Ingek sima 1-es minőség 150 1.10
» » 2-űs » 1.75 1.30
» » 3-as » 2.— 1.50

» 4-es » 2.25 1.65
Ugyanez redős mellel 15 kr. drag, drbkint. 
12 pár 5-szürüs kézelő 4.80 3.60
12 db 6-szörös inggallér 8 formában 2.40 1.90
1 dvl). Touristaing 2.50 1.50
1 » » sálén 2.— 1.20
1 » » Tricó 1.00 l 10
575 pár karlsbadl férfi czipö 5.— 3.—
női gyermek sárga ezipök bá­

mulatos olcsó ároan.
1 ürb. kupper lábvavaló 1-es 1.20 —.75
1 » » » 2-űs 1 50 —.90
1 » Gradl vászon 3-as 1.80 1 —
12 p. kötött nyers férfi h. 3.60 2.20
12 p. > czarne 4.80 2.80
női és gyermek fekete harisnya bámulatos

olcsó árban
1 drb. kötőit férfi alsó ing —.50 - -.30
Puha kalapok minden színben 1.75 -.85
Kemény kalapok 8.— 1.25
12 drb. női batiszt zsebk. 3.— 1.50
12»» » » 3 60 1.80
12))» » » 4.20 2.10
12 » » vászon » 4.80 2.40
12 » » ezérna » 5.20 2.75
12» » » » 5.80 3.—

Nyakkendők 10 krlól feljebb.
Ulibőröndök, Női nap- és esőernyők, bőr-
áruk, fésűk, kefék, szappanok, fogkefék, 

sétabotok, dísztárgyak, játékáruk stb.

bámulatos olcsó árban
fenti czégnél beszerezhetők.

Tisztelt vevőim kívánságának eleget téve ezennel van szerencsém 
értesíteni, hogy a jövő hét folyamán budapesti és bécsi tőüzleteimet 
meglátogatom, hogy ott a közeledő őszi idényre szükséges áruraktáramat 
kiválogatva összeállítsam. ~

Megbízásokat — különleges megrendelésekre — kérem e hó
18-áig velem közölni

Kitűnő tisztelettel

Neumann
Magyarország legnagyobb

férfi- fiú- és gyermek-ruha raktára
Debreczcn, a m. kir. főpostával szemben.

Megtámadhatlan
kötvény. „DORDRECHT- 5G7o nyeremény­

részesedés.

ÉLETBIZTOSÍTÓ társaság
Engedélyeivé ni 1873. november 10 én 21 e». » kelt királyi dooretnmmnl

Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferencz-József-tér 8. 
Igazgató : Robitsek Henrik Ferencz.

A »Dordrecht« az egyedüli társaság, mely ‘törvénye­

den kötelezte maga*; hogy swagyaporg 
szági üzletének dijtarta lékait magyar

értékekben helyezi el.
Referencziák. Magyar általános hitelbank, Pesti magy. keresk. bank Budapesten.

Jutányos 
dijak.

üehreczeni vezérképviselo:
Fodor Jenő

Nagy-Várad-utcza. Szikszay-ház.

Kedvező
feltételek.
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